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Abstract
The thesis consists of six chapters.

The first chapter deals with the historical
background of the period (eleventh and twelfth
centuries A.D.)s It sums up the results of the
Géla invasion and examines the nature and the
functions of intellect = guakening after the
re-establishment of fiubalese rule with special

reference to the age of Parakramabahu I,

The second chapter treats briefly almost all
the works of the period with their rospective
authors. It inclwdes various categories of works,

literary and otherwise, written in Sinhalese, Pali

&

The third chapter concerns the concept of
bhakti and its special significance in the context
of devotional literature. It also shows how this

concept was transferred to the DBuddha by later

Duddhist devotee writers.
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he fourth chapter makes a comparative study

of the works of
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Gurulugomi and Vidyacakravarti, It
»
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examines their inspirations an

such Buddhist works as Avadanas as well as

'he £ifth chapter contains a

a2 and the ‘"ii‘.’;}.(?(}"‘:"dg\’:‘itﬂ,.

influences {rom

Sanskyrit

poetie tratiitions and some Sanskrit prose works,

It alsco assesses the literary quality of each work,

comparative
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of poetry with special

inspiration of

iiterary traditions
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to their influence

each work aesthetically following the rasa theory as
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literary translation.
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sixth chapter deals with the problem of

Tt swamines the translistine
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processes put into practice by Ceylonese writers

from early times. It

translating processes

| Vidyvacakravarti in the
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payae special attention to the

by Gurulugomi and
.

practised

ir renderings of verse and



Contents

Page

betract

]

-3
Acknowledgements

Abbreviations

W g &

Introduction

Chapter I

Historical Dackoround 22 - 72
(a) The invasion of Colas and
expansion of Ei’indui..sm
(b) The intellectual awakening during
the period

Chapter IX

On Scholars and Their Works 73 = 151
' Kassapa, Ananda, Duddhappiya and
Vedeha, Anuruddha, Moggallana,
Buddharakkhita, Sariputta and his
disciples: Saidgharakkhita, Sumadgala,
Vacissra, Dhammakitti,

Author of the %ﬁa.}ﬁbmmivaméa-.gmnthipadaya.
Author of the Jﬁtaim-atuvé-gétamdaya,
Atthadassi, Authors of the Sasadivata

and the Muvadevdavata,

Gurulugomi, Vidyacakravarti .

A pex.*spectiva on authors and theiy works

&t



Chapter III

The Devotional Literature 152 « 205
(a) Bhalti oult
(b) A note on the historical development
of devotional literature
(¢) Some aspects of Ceylonese devotional
works

(d) Some devotional aspects of the Butsarana
®

Chaptor IV
A Comparative Study of the Prose Works of
Gurulugomi and Vidyacalowavarti 206 « 273
Dharmapradipilkava, Amavatura,
Butsarana.
L]
Chapter V
A Comparative Study of the Sasadfvata and
the Muvadewdavata 27 - 359
(a) An observation on the concept of
poetry

(b) A general consideration of the
Sasadavata and the Muvadevdavata
(¢) A comparison between the Sasadavata

and the Muvadevdavata

Chapter VI

A Study of the Art of Translation 360 - 408
(a) Some aspects of literary translation
(b) Some distinctive features inherent in
the renderings of Cﬁmﬂ:ug;m:e:{ and

Vidyacakravarti _
Conclusion 409 « 413
Bibliography : 41k - 429



